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Szövetkezeteik a haladás szolgálatában.
A gernyeszegi Hangya szövetkezet kulturestélye.

A szövetkezeti életben feltétle- 
__ nil! szükséges az ünnepélyek rend- 
_ ..szeres bevezetése. Már a cél, az 

eszme magában is megköveteli, 
Aíky órákat, napokat szenteljünk 

Érette 1 Nem üzleti propagandára, 
'rzym is rideg ismeretterjesztésre 

gondolok, hanem a szövetkezeti 
feme erejének és nagyságának 
bvszerü kifejlesztésére, olyan al- 
talmak és módok teremtésére, 
helyek lehetővé teszik a szövet

kezeti elveknek általános és egyér 
$ Jenkénti megismerését.

I Nagy tévedés volna, ha ezeket 
ünnepélyeket a mindenütt szo

kásos táncvigalmakkal azonosita- 
iánk. Amig a táncvigalmaknak — 

^bármilyen célra is rendeztetnek 
z;L?e'< — magában véve erkölcsi 
—értékük alig van, addig ezeknek 
írtp ünnepélyeknek a kereteit olyan 
_/-’ámokkal kell betölteni, amelyek 
^/.nzóvá, kedvessé, értékessé és 
L' aulságossáteszikazünnepiórákat, 
k , Sajnos, ma még másról, mint he-

'ji ünnepségekről, nem beszélhe
tünk, hiszen a hosszú háború s 

ezt követő erkölcsi és gazda
ági hanyatlás olyan próbára tet- 

a szövetkezeteket, hogy ke- 
‘-'éti vagy országos ünnepségek, 

, 'Ongresszusok alkalmaira nagyon 
evés tudná érzékeny veszteség 

: ^'-Ikül felküldeni vezetőségét. Ma- 
( ^dnak tehát — anélkül, hogy a 
, 'ár említett ünnepségek későbbi 
f ^ndszeresitésérői lemondanának, 

— a helyi ünnepek. Ezeknek a 
tartása nem sok áldozatot kivan a 
szövetkezetektől, sőt gondos és 
körültekintő rendezés mellett még 
tetemes anyagi segítséget is hoz
hatnak. Ha évente 4 ilyen ünnep
séget rendezne egy-egy szövet
kezet, hiszem, hogy sok-sok föld- 
mivelő kivetkőzne maradiságából 
és sok uj tapasztalat és rendszer 
oltódna be földmiveseink lelküle
tűbe. Anyag az ismertetéshez bő
ven adódik. Lehetne például elő
adást tartani a külföldi szövetke
zeti életről, a szövetkezés jelentő
ségéről, stb. A téli napokban igen 
kedves és rendkívül hatásos lenne 
a „Karácsonyfa-ünnepségek", vagy 
a „Farsangi mulatságok" rendsze
resítése, amikor is minden egyes 
szövetkezet anyagi erejéhez ké
pest ajándékkal lepné meg a köz
ség szegényeit és árváit. A tél 
hónapokban főként gazdasági kér
dések fejtegetése volna a legcél
szerűbb. Ilyenkor a nemesitett ve
tőmagvak, gazdasági gépek, mű
trágya stb. ismertetése volna a 
legcélszerűbb. Ugyancsak tanulsá
gos volna, ha a dán, német, hol
land, bolgár kisgazdaságokat és 
kertészeteket, ezeknek mivelési 
módjait megmagyaráznák az e té
ren még — sajnos — tájékozat
lan népünknek. Majdnem minden 
községben lakik olyan ember, aki 
kevés utánjárással képes lenne ilyen 
előadásoknak a tartására (gazd. in

téző, tanító, gazd. akadémiai hall
gató, stb.).

A földmivelő nép közül oly cse
kély százalék járat még ma is po
litikai vagy szaklapot, hogy nem is 
lehet csodálkoznunk, ha gazdasági 
téren — kellő ismertető és beve
zető eszközökhiány ában—annyira 
idegenkedik minden ujitástól s 
olyangörcsösen ragaszkodikőseink 
földmivelési és gazdálkodási mód
szeréhez.

Ha ezeken az ünnepségeken az 
ismeretterjesztés és a tervszerű 
felvilágosítás lesz a vezérgondo
lat, értéküket nem ronthatja le még 
az sem, ha táncvigalom fejezi be 
az előadást. Sőt ezáltal azt is 
elérhetjük, hogy olyan egyének is 
jelen lesznek, akik csupán elő
adásra aligha jöttek volna el. így 
a felnőttek is s az ifjúság is meg
találná benne a magáét.

Az elmondottakból önként kö
vetkezik, hogy a gernyessegi Han
gya szövetkezet kulturestélyéről 
szóló beszámolót, mint az első 
fecskét, alábbiakban örömmel kö
zöljük.

A gernyeszegi Hangya szövetkezet fé
nyesen sikerült kulturestélyt rendezett 
húshagyó kedden, amelynek tiszta jöve
delmét a református templom orgona
alapja javára fordítják,

A műsor, mely igen ügyesen, rövid 
és vig darabokból volt összeválogatva, 
a következő számokból állott:

1. A légy. Monolog. Ktő^iíííöi^^S^o
/ ■■■



Magyar Nép

tyorl József. 2. ófensége szobája. 
Tréfa. Előadták: Papp Mári, Nagy Jó
zsef és Szabó Ferenc. 3. A szövet
kezeti mozgalom története. 
Előadta: dr. gróf Teleki Domokos. 4. 
Az orr. Monolog, Előadta: Vajda Já 
nos. 5. Az óriási jó ember. 
Tréfa egy felvonásban. Előadták: Papp 
Mári, Vajda Zsuzsi, Kiss György és Nagy 
József. 6. Szavalt gr. Teleki Margit. 
7. Á két süket. Vígjáték. Előadták: 
Oója Mári, Szoiyori Lajos, Kiss György 
és Szabó Ferenc. 8. Borda! Énekelte 
a négyszólamú férfi-dalkar. A szereplők 
mind megállották helyeiket, sőt a falusi 
műkedvelőktől látott átlagot nehányan 
messze felr múlták. Nagy József, Kiss 
György hivatásos színészek között is 
bátran felléphetnének, oly kitünően ját
szották humoros szerepeiket. A „Nép- 
ház" nagyterme ez alkalommal szoron
gásig megtelt. Ott szorongott a gernye- 
szegi gazdatársadalom apraja nagyja és 
ott láttuk a vidék intelligenciáját is Ott 
voltak: A község földesura dr. gr. Te
leki Domokos és családja melleit, aki a 
gazdatársadalom törekvéseit mindenkor 
bőkezűen támogatja, báró Apor, gróf 
Bissingen és gróf Zichy-családok, vala
mint Trutia György helybeli gör. keleti 
lelkész és Cse-me Ferenc ref. esperes, 
szövetkezeti elnök, aki a lelkipásztor 
apostoli munkáját a hívek gazdasági té 
ren valö boldogitásával egészíti ki. Az 
estély sikerében legnagyobb érdeme Bi 
fai Sándor ref. tanítónak van, aki a be
tanítás nehéz munkáját fáradhatatlanul 
végezte. A közönség hálás is volt neki 
s a műsor után szűnni nem akaró taps
sal hívta a lámpák elé.

Dr. D. Béla.

A munkásbiztositás újabb kiter- 
je&ztése A munkásbiztosiással kap
csolatban most újabb teherről esik szó, 
mely a gazdikra fog nehezedni. Arról 
van szó, hogy ugyanolyan osztályba 
sorozzák a mezőgazdasági cselédeket 
is, mint az ipari munkásokat. Termé 
szetesen mindezt azért, hogy a munkás 
biztosítási díj emelkedjék, mert más 
indoka nincs. Azt megértjük, ha egy 
gépész, vagy fűtő, vagy más veszélyes 
ipari foglalkozású egyén a veszélyesség 
szerinti osztályba besoroztatik ; de hogy 
mit keres ugyanitt a béres, a tehenes, 
a juhász, a kocsis, azt megérteni nem 
tudjuk. Ez ellen már eleve is tiltakoz
nia kell az egész gazdaközönségnek, 
mert már eddig is nyakig vagyunk a 
munkásbiztositás boldogitásával.

1. Ébresztő.
Olvastad e kedves magyar népam 

egy- nemes lélek csupa jóakaratból, 
csupa önzetlen fajszeretetböl Írott ked
ves cikkét ?

Ha igen, úgy megláttad-e benne, 
kiolvastad-e belőle azt amit én : a szó 
moruságot földmivelő népünk mara- 
dlsága felett. Hol járnak a dán, holland, 
német, francia, — de még a szász 
gazdák is ... És mi ? A vasekén kívül 
alig vettünk át valamit tőlük. Aztán a 
föld megmunkálás módszeréből — ta
lán — semmit...

De azért tele van a szájunk panasz- 
szal I Tele is lehet. Da ki ennek az 
oka? Mi magunk, kedves jó magyar 
testvéreim I

Nézzük csak azt a földet, amh ők 
müveinek: sokhelyt mily sovány és 
mégis sokkal többet kihoznak belőle, 
mint mi a jó kövérből...

Ezeket mind olvastad ugy-e? Csak 
azért Írtam ide, hogy jól jegyezd meg 
és el ne felejtsd I

De talán te is elgondoltad mindezt. 
S ha igen: tettél-e már valamit?

Olvashattad, vastag betűvel volt Írva: 
„Tegyünk valamit T

Egyelőre nem sokat, bár valamit!
OyUljünk össze bár egy nehányan 

úgy vasárnap templom után és ha 
nincs, alakítsuk meg bár az olvasó
egyletet. Ahol összejöhetünk egy kis 
eszmecserére, ahol szétnézhetünk egy 
kicsit, mit csinálnak odakint a külső
országokban gazaatársaink, akiknek 
mostohább földet adott a természet, 
mint nekünk?

Ez is érdekes. Embereljük meg ma
gunkat, álljunk össze mind!

Ha módunk van rá, a mi közös 
cséplőgépünk csépeljen a nyáron. Ide
gen ne vigye el a gabonái.kát, gyűl
jön az a közös magtárba, melyet a 
„termelő szövetkezetünk* cim [alatt el 
adhatunk s igy a tízezrek a mi zse
bünkben maradnak.

Hitvány, kis vízimalmokban prédáljuk 
a drága gabonát. Hiszen lehet egy kis 
motormalmunk s a vámgabona ára is
méi csak a miénk marad. Ezzel sok 
jó, közös gépet vehetünk s aztán a 
marhánk, a szegény jószág maradna

ít-jelésre, amely tejet kitűnő hj j 
a „trjszövetkezet* értékesítene,

Ott a cukorrépa termelés, , ^ro 
pénz, cukor, takarmány, hároi,!®11^ 
haszna van a boldog gazdának,

Némely okosabb, jobb 
zásu testvérem felsóhajt: bízF^ 
lenne! In8n

A sóhaj elszáll, de a tett 
. Tegyünk is valamit \ Ha a sfülV 
egyebet nem teszel, kedves teslvs 
akkor jaj nekünk. !^e!

A nagy adó a nyakunkon, a(ony 
ság nőttön nő s vele a nyomj

Ma-holnap még a marhádat !h0ZI 
dód kicserélni, olyan sokat kell Pe5 
nőd az újra... Marha nélkül í’ur 
Mi a gazda marha nélkül? 
lom viz nélkül 1 Mehetsz napi™ 
Koldus leszel...

No. nem olyan hamar, amint rn- 
Írtam, hanem rendre ... rei

Épen azért, ha eddig nem|na' 
semmit, aludtál, úgy most kelj lel,|e^ 
ki a szemed, hagyd oda 
radi életeti

A hosszas álom „jobb 
dérit" — veszedelmes 1

Ha akad itt és ott valaki 
zül, aki még meri mozdítani a i 

• hogy bizony kellene gazdakör,- „ 
és a „faluszájak", a „patópálok", 
máskodók" rohamtámadására fé!:l 
készül: óh, akkor jertek közénk, 
dóst jó lelkű emberek ébresztő,’ 
lágositó körútra 1

Mi, akik látjuk népünk átkos 
diságát, amely a nyomor útjára 
kérünk titeket: jöjjetek, ne sajti; 
a fáradságot. Hátha rátok j 
gat a nép!

Jertek gyorsan, minél későbbj 
annál nehezebb lesz a mentés.

ügy osszátok be magatok k 
hogy többször jöhessetek el, hog) 
maláng lelkesedésü népünkben f- 
ganjon a csira és mikor már Iá 
hogy erős, biztos gyökeret vertj ' 
kezd erősödni, nyugodt lélekkel^. 
setek meg: amit tehettem, 
megtettem, Isten segítsen tovább

Aggódó lelkünk egész heví" 
áltjuk felétek: Jöjjetek, várunkI 
(Kisbács)

a

- SOJll.f 

jobbanj
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Simon Sár. 
tanití. r 
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f Magyar Nép 1
2. Tegyünk valamit!

ai&rozotian mondom, számosán 
link, akik már régen gondolkoztunk 
bndolkozunk, hogy tenni kellene
nlt faivaink gazdaközönségének 
tzésére. De igy szétszórtan, egy- 
nem ismerve, — egy-egy jóaka- 
;ezdeményező, megannyi kíshitü-
jtlilvéve, csak álmodunk egy szebb 
j5l s szunnyadozunk a jelen köz

öny pedig mindannyian érezzük, 
elmaradunk s mint oldott kéve, 

iozunk s verejtékeinkkel semmire 
megyünk.
$ink valamit! Ne legyen pusz
tító szó csupán „Ez igy nem 
cimü cikk, amit a múltkori számá- 

aehetett oívasni a Magyar Népnek, 
jndnyájunk akaratával összhangzik 
jszervezkedési felhívás.
ínak mindennüit, községenként, 
jegértjük és átérezzük a gazda- 
|kszükséges voltát. És vannak a fal- 

vezetői és oktatói: a minden ne- 
(ounkára kész lelkészek és tanítók. 
Iliink a cselekvés terére s ne 
ik meg a kezdet nehézségeitől, 
nindig tamáskodó sok falu szájá
ig meglehet egykönnyen rá- 

shogy megélek én a magam 
ágéból0 avagy „és nagyapám 
i'Jlta könyvből, mégis jó gazda 
Előbb utóbb úgyis megfogja őket 
i és szégyeniteni a magok nem
isége és maradisága.
mindezeket tulajdonképen az 
énapok beálltával lehet és van 
; megkezdeni, megvitatni, mert 
fasszal bizony kevés ideje van 

iák ilyen nagy munkába fogni, 
'em tréfa, nem könnyű dolog 
Jidatársaim egyrészét a szervez- 
‘Idásaról meggyőzni.

ne szunnyadjunk! Úttörők: 
ri|eg egymást. Ti hozzátok 

| íjazda társaim s falvak vezetői 
j zok, akik egy csepp szervező 
j^nek magokban. Akik belátják 

'ezett gazdakörök szükséges 
megyei és országos szoros 

■'-t hatalmas erejét. Keressük 
■imást, szomszéd falvakként s 

i í! megyékként. Szóbelileg, lévé- 
!. a Magyar Nép hasábjain,

eredjünk — tegyünk valamit: 
Sarkady Miklós, 

Mt gazda.

A német köztársaság elnökének 
halála. Ébert Frigyes német köztársa
sági elnök február 28-án Berlinben 
meghalt. Halálát hashártya gyuladás 
okozta, mely egy elhanyagolt vakbél- 
gyuladás miatt lépett fel.

Pályafutása egyike a legérdekeseb
beknek. Egyszerű suszternek fia volt. 
Ö maga nyerges mesterséget tanult, 
de erős tehetsége nem elégedett meg 
az ipari tudással. Folyton tanult, foly 
tón képezte magát s igy csakhamar 
vezető lett munkásíársai között. Előbb 
újságot szerkesztett, majd szakszerve
zeti elnökké választották, 1907-ben 
képviselő lett, 1913 bán pedig a német 
szociálisig párt elnöke. Mindenütt.ko
moly munkát végzett, nagy eredmény
nyel, de soha nem izgatott. Épen en
nek köszönhette tekintélyét s azt a 
megbecsülteiést, melyben minden felől 
része volt. A vesztett háború s a ha
talmas régi német birodalom össze
omlása után egész természetesen kö 
vetkezett, hogy a német köztársaság 
elnökévé választották. Hivatását, elkép 
zelhetetlenüi súlyos körülmények kö 
zött, nagy tudással, páratlan munkás 
sággal és aggodalmas lelkiismeretes 
séggel töltötte be. Elsősorban neki 
köszönheti Németország, hogy sok 
nehézsége, baja nem vezetett végzetes 
eredményre.

Halála a külföldön is mindenütt nagy 
részvétet kelteit, Franciaországban is, 
ahol attól tartanak, hogy halála után 
a császár pártiak újra erőre fognak kapni.

Temetése március 5-én folyt le, nagy
arányú gyászszertartással. Emlékezzünk 
meg róla mi is kegyeletfel.

Dunai államok szövetsége. Angol 
újságok újabban mind többet és többet 
foglalkoznak a dunai koníederáció kér
désével. Szerintük ezen az utón, egy 
ilyen alakulattal lehetne megszüntetni 
azt a nehéz gazdasági helyzetet, me
lyet a hajdani osztrák magyar monarchia 
felosztása okozott. Ez a terv azonban 
az érdekelt államoknál nem rokon
szenves. A csehek inkább Európai 
Egyesült Államokat szerelnének. Ma
gyarország meg azt látja, hogy szom
szédai túlságosan gyűlölködnek rája 

s ezért nem bízik a tervben. A kis- 
antant államai pedig általánosan attól 
tartanak, hogy a terv megvalósulása 
esetén a dunamenti gazdasági életnek 
újra Bécs és Budapest lenne a közép
pontja. Így hát marad minden a régi
ben és görnyedünk folyton a minden 
nappal fokozódó drágaság terhe alatt.

Felkelés Törökországban. A har 
cias kurd nép fellázadt az angoral tö
rök kormány ellen. Célja az volt, hogy 
a szultánt újra visszaültesse trónjára. 
Kezdetben nagy sikere volt a felke
lésnek. A legújabb hírek szerint azon
ban a kormánynak már sikerült a fel
kelést levernie s a rendet helyreállítania.

Mozgolódás a Dnyeszter mentén. 
A legutóbbi minisztertanács elrendelte 
á besszarábiai határőrző csapatok meg
erősítését, mert a beérkezett jelentések 
szerint a Dnyeszter orosz partján jelen
tékeny csapatmozdulatokat vittek végbe.

Nemzeti kisebbségek Európában. 
Seypel volt osztrák kancellár Kölnben 
beszédet tartott Európa mostani hely
zetéről. Beszédében abból indult ki, 
hogy a békeszerződéseknek biztosi 
taniok kellett volna a népek önrendel
kezési jogát. Legalább is ez volt a 
jelszó. A valóság azonban az, hogy a 
kényszerítő körülmények súlya alatt az 
uj Európának tizenegy állama megint 
erős nemzeti kisebbségeket foglal ma
gában. Mig a háború előtti európai 
államok eeymás hatalma ellen kötöttek 
szövetségeket, addig az uj á'lamok 
azért szövetkeznek, hogy saját kisebb 
ségeik fölött való uralmukat biztosítsák. 
A békeszerződések megváltoztatásának 
kell következnie. A szövetséges nagy
hatalmak belátták, hogy a szerződések 
eredeti formájukban aligha tarthatók 
fönn s az esetleges változások érde
kében létesítették a Népsz'1 etséget.

Németország háborúra készül ? 
A katonai ellenőrző-bizottság beter
jesztette Németországban teljesítő mun
kájáról a jelentést. A jelentés szerint 
kétségtelen, hogy Németország hábo
rúra készül, mert titokban fegyvert 
gyárt, nagy vezérkarát nem szüntetik 
meg, stb. szükséges rendszabályokat 
a katonai főbizottság fogja meghatározni. 
Egyébként is nagy az idegesség Német
országgal szemben, mert attól tartanak, 
hogy a nemrég megalakult orosz— 
japán—kínai szövetséghez fog csatla
kozni. Épen ezért az angol diplomácia



olyan szövetséget akar létrehozni, mely 
az angol-francia csoportosuláshoz csa
tolja Németországot.

Uj pénz Ausztriában. Ausztriának 
március elsejétől uj pénze van: a száz 
garasra osztott silling. Egy silling ér
téke 10.000 osztrák korona. Az uj pénz 
bevezetését sokan a Németországhoz 
való csatlakozás első lépéseként tekintik.

A kisantant konferenciája március 
23-án kezdődik Bukarestben. Pro- 
grammja a következő: l.A bolsevista
ellenes Balkán-szövetség megalkotása; 
2. a magyarországi monarchista törek
vések megakadályozása; 3. a bolgár 
hadsereg újból való felállítása, hogy a 
bolsevista mozgalmakat annál bizto
sabban meg lehessen akadályozni; 4. 
egységes álláspont foglalása a szövet
ségközi és az utódállamok tartozásaira 
nézve. Diplomáciai körök szerint a 
bukaresti, belgrádi és prágai felfogások 
közt nagy eltérések vannak. A bol
sevista-ellenes blokk tekintetében kü
lönösen Prága álláspontja tér el a 
Romániáétól; a bolgár hadsereg fel
állítása pedig Pasics szerb miniszter
elnöknek nincsen ínyére.

Választások. Közelebbről két kerü
letben lesz választás. Szászrégenben 
követet választanak, Csikmegyében pe
dig szenátort. Csikmegye, amint tudjuk, 
majdnem egészen magyar lakosságú. 
Volt is magyar szenátora, boldog em
lékű br. Jósika Sámuel személyében. 
Természetes, hogy a Magyar Párt 
ezúttal is felveszi a harcot. Hivatalos 
jelöltje Gyárfás Elemér dr., a Magyar 
Párt elnöki tanácsának tagja, a kiváló 
katholikus vezetőember. Ha tiszta vá
lasztások lesznek, megválasztása bizo
nyos, mert minden igaz székely rá fog 
szavazni. A szászrégeni kerületben a 
Magyar Párt nem állit jelöltet. Itt 
Goga Octávián, a néppárti volt minisz
ter lép fel, aki többször bizonyította 
irántunk való jó érzését. Valószínű, 
hogy a magyar szavazók rá fognak 
szavazni.

A közigazgatási- és választójogi 
törvény. Avarescu. tábornok, a Nép
párt elnöke a legutóbbi napokban nagy 
meglepetésre megjelent a kamara ülé
sén és kérdést intézett Bratianu minisz
terelnökhöz a közigazgatási és választó
jogi törvény kérdéséről. A miniszter
elnök azonnal válaszolt a kérdésre s 
kijelentette, hogy mindkét törvény elő
munkálatai folynak, még pedig az alkot
mányban lefektetett alapalveknek meg
felelően. Kijelentette a miniszterelnök 
azt is, hogy az országgyűlés közelebb
ről hozzáfog a törvényjavaslatok tár
gyalásához. A válaszból kétségtelenül 
meg lehet állapítani, hogy Bratianu maga 
akarja tető alá hozni ezt a két nagyon 
fontos törvényt. Ez pedig azt jelenti, 
hogy még körülbelül egy évig kormá
nyon akar maradni. Magát az egész 
jelenetet úgy magyarázták politikai kö
rökben, hogy Bratianu utódját mutatta 
be Averescu tábornokban, akit szíve
sen is látnánk, mert tudvalevőleg a 
tábornok jó szívvel van a magyarság
hoz. De ha csak egy év múlva jut 
uralomra, olyan kész helyzetet talál az 
uj törvényekben, melyen nagyon ne
héz lesz segítenie.

Az egymással összefüggő két tör
vénynek igen fontos, á magyarságra 
nézve pedig egyenesen életbevágó 
fontosságú része a megyéknek s a 
választó kerületeknek területi beosztása. 
Erről azonban egyik törvény sem fog 
rendelkezni, hanem későbbi törvényre 
hagyja a beosztást. Nyilván azért, hogy 
egy rövid törvény gyors megszavazta- 
tásával minden nagyobb előkészületet 
lehetetlenné tegyen, minden nagyobb 
vitát megelőzzön s igy érje el céljait. 
A kormánynak ez rendes, mindig be
váló fogása.

Magyar dicsőség Jókai ünneplé
sében. Nagy Írónknak, Jókainak emlé
kezetét széliében ünnepük a világ 
müveit nemzetei. Szülőföldjén, Komá
romban, amely ma cseh uralom alatt 
él, fényes emlékünnepélyt rendezett a 
magyarság. Ezen az ünnepélyen a buda
pesti tudományos és irodalmi egyesü
letek is képviseltették magukat, a cseh 
kormány nevében pedig Masaryk köz
társasági elnök magyar nyelvű iratban 
fejezte ki hódolatát Jókai irói nagysága 
előtt. Bécs is ünnepséget rendezett 
Jókai dicsőítésére, finn testvéreink pe
dig olyan lelkesen ünnepelték lángeszű 
Írónkat, hogy a maguk Íróját sem 
ünnepelhették volna lelkesebben. A 
németek, olaszok, franciák, angolok, 
lengyelek lapjaik hasábjain közöltek 
nagyszerű méltatásokat Jókai irodalmi 
alkotásairól. Örömmel állapítjuk meg, 
hogy a román irodalmi körök is meg

hajtották zászlójukat a nagy 4. ki 
író emlékének tiszteletére. A nagys: 0 
megemlékezések, alkalmi cikkel 
méltatások közül legrészletesebb 
nagyon elterjedt Adevárul Literar 
cikkét keli kiemelnünk (febr. 15 is 
Ezek közül a második igen terjedt 
sen és behatóan ismerteti a nagy 
gyár mesemondót, arcképét is hot 
„A székely adott szava“ c. kedve: 
beszélésének a fordítását is adja,

Biztató hír a telepesek szám 
Egy genfi lap nagyérdekű hiri|otl 
világgá. A Népszövetség közeiét jkü 
a lengyelországi német telepese 
visszaitélte a lengyel kormány 
kobzott telepes birtokokat. A lap, 
sülése szerint küszöbön áll az e-f 
magyar telepesek ügyének rendezií niC 
A Népszövetség hármas bíróságé-i leli 
kinevezni az erdélyi telepesek 
randumának tárgyalására. Réméin 1 
hét, hogy itt is kedvező lesz ar,ere 
oldás. a

Kommunista összeesküvés. Ai ^ 
rudzsában és a bulgár határral szór = 
dos területeken újra nagyarányú í 
munista összeesküvést fedeztek fel. 
vezőit a rendőrség letartóztatta és . 
robbanó anyagot foglalt le, ami az 
szeesküvők szerint a hadihajókV9 
cserna-vodai hid felrobbantására f,?. 
szánva. g

Megölte a pálinka. Satesnu Is^gaz 
hátszegi lakós fogadott barátjával,!^ 
egyszerre megiszik öt liter pá!^^ 
Hogy fogadásának eleget legyeiig 
ment a Neumann-féie korcsmába 
dig ivott, mig az asztal alá nem 
és a legnagyobb kínok között ;s, 
halt. A helyszínére kiszállt bizjöS52 
megállapította, hogy haláláért réiiaíuí. 
a lelkiismeretlen korcsmárost teáson 
felelősség, aki nem törődve a tdjVette 
által előirt szabályokkal, halálra ifutalv 
szerencsétlen embert. A vizsgálat'fizeti 
indult. ht

Végrendelkezés a szívről. Pf'^1 
meghalt Efgenije Karavodjen volt 
tábornok, akit a bolsevisták ülc^íl 
ki hazájából. Az orosz cári haéj^vl 
egykori előkelő tisztje egészen1';^ 
nyen halt meg. Hazáját szereié é 
azonban nem tagadta meg ma£- 
lála előtt végrendeletet irt és — i 
azonkívül semmije sem volt - ’ ?' 
delkazelt szivéről. Megkérte szí 
tett barátait, hogy itt temessék 
a szivét vegyék ki kihűlt testét j 
majd egyszer hazamehelnek, 
magukkal Nagyoroszországba.

Az éneklő madarak véd.".' •.
vadászati felügyelőség a kövei*-.‘:y( 
rendelte el: Az éneklő madara* j 
dosása, vadászása. vagy bárnit , 
módon való pusztítása a vadái /--í) 
mogatásáről szóló törvény érte ■‘■•.t. 
teljesen el van tiltva s az e ti;.’ t

tó
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( len elkövetett kihágás 3000 lei pénz- 
Ei;i birsággal büntetendő. A felügyelőség 

í kér mindenkit, hogy a felmerülő kihá- 
gásokat jelentsék be hozzá.

at Magyarországon nem kell lefele- 
is í pedési és tartózkodási engedély. A 
de; magyar kormány uj letelepedési sza

bályrendeletet bocsátott ki. E rendeletÍJ 'j

szerint az idegenek jelentkezése meg- 
[ szűnik. Az idegenek útlevelét csak bé
rutazáskor láttamozzák, ami 2 hónapi 

ott tartózkodásra-ad jogcímet minden 
et (külön kérelem nélkül. Aki tovább akar 

maradni Magyarországon, négy ízben 
p 2-2 hónapi meghosszabbítást kaphat, 
g. ; Ez időn túl az idegeneknek jelentkez- 
zihiök kell, hogy véglegesen akarnak-e 
’cHetelepedni, vagy sem?
hím
>ir. Csúzt. köszvényt és minden hülésböl 
sr. eredő fájdalmakat azonnal megszünteti 

a valódi DIANA sósborszesszel 
.. való bedörzsölés.

/ I. Hí lett a 3DD0-edik ?
% Március 4-én uj előfizetőink jegyzéke 

.(2979 el zárult s igy bizonyos volt, hogy 
a‘j másnapi postával a 3000-edik uj 

íelőfizető is megérkezik. Március 5-én 
'délben Petres Kálmán kiadóhivatali 

"(igazgató a beérkezett leveleket és utal- 
^|ványokat bevitte a Minerva 'vezérigaz* 
“'latójának, dr. Vékás Lajosnak a szo
bájába, ahol már jelen volt Gyallay 
12 Domokos is, a Magyar Nép föszer- 
1 kesztője. Vékás vezérigazgató a levelek 

és utalványok csomóját többszörösen 
Mösszekeverte, mint a kártyát osztás előtt, 
yja’után letette az asztalra, s ezután a 
‘íj-somó tetejéről sorban és egyenkint 
,/'ette fel Petres igazgató a leveleket és 
‘Utalványokat, hogy azokból az uj elő- 

“/ tetőket kiírja. A szerencse Rencz 
htván szí lágy erkedi ref.

a'^lekez éti tanítónak ked- 
t Jtzett, kinek az 1000 L ju- 
:‘ Mtnat már eI is kül döttiik. 
c|/dvből gratulálunk neki. S amidőn 
srí-bből az alkalomból is meleg szeretet- 

M és hálával köszönjük meg a Magyar 
!,/p minden olvasójának kis lapunk 
Mss támogatását, legyen szabad egy-

- • / őszinte örömünknek is kifejezést 
fanunk afölött, hogy jutalmunkat a 
-katlan szerencse éppen egy magyar 
ekezéti tanitónakjuttatta. Mélységes 

•őf ittléttel és hódolattal vagyunk 
■ fóís a kisebbségi magyar tanító 
\f áldozatos életsorsa és hivatásá
ul rendkívüli fontossága iránt, s igaz 
f óságunkra válik a tudat, hogy 

'■ .ff nyereményünk a kisebbségi magy ar 
' faággal szemben érzett e mély

ág tiszteletünknek és hódolatunknak 
“W igénytelen záloga.

Z. Uj nyBPemfnjpáljázatunL
Kedves olvasóink, munkatársaink 

lankadatlan és lelkes érdeklődését 
ismét méltányolni akarva, a 3001- 
től 4000-ig beérkező további uj elő
fizetőink részére uj nyeremény
pályázatot hirdetünk. Mindenkinek 
a nevét, aki egy uj előfizetőt be
jelent, a sorszámmal együtt felírjuk 
egy cédulára s azt bedobjuk egy 
urnába. A cédulán rajta lesz a sor
szám, a bejelentő neve és a beje
lentett uj előfizető neve, tehát egy 
szám és 2 név, illetőleg: ha a be
jelentő saját magát jelenti be, csak 
1 név. Ha valaki a pályázat lejár
táig, tehát a 4000-edik uj előfizető 
beérkezéséig, 50—60—80 vagy 100 
uj előfizetőt jelent be, neve ugyan
annyi cédulán, tehát 50—60—80 
vagy 100-szor kerül bele az urnába. 
Amikor aztán a 4000-edik is beér
kezett, a kolozsvári Mária Valéria 
árvaházból kéretünk egy kis árva
leánykát, aki közjegyző előtt a 
sorszám szerint még egyszer 
számba vett és megolvasott cédu
lákból, melyek az urnában jól össze- 
rázatnak, egyet kihúz. Az ezen 
a cédulán lévő bejelentő, 
vagyis aki az uj előfize
tőt gyűjtötte, kap 1500 L-t s 
az általa bejelentett elő
fizető, kinek neve szintén 
a c é d u 1 á n v a n, kap 500 L-t. 
Ha a cédulán csak egy 
név van, mert az illető sa
ját magát jelente tte volt 
be, ez megkapja az 1500 L-t, 
s az 500 L-t annak a gyűjtő
nek adjuk, kinek a cédulá
ját másodiknak húzzák ki. 
Kezeskedünk róla, hogy ez az urna 
nem lesz választási urna, olvasóink 
teljes bizalommal lehetnek nyere
ménypályázatunk iránt, mi pedig 
szívből óhajtjuk, hogy az 1500 L-t 
és az 500 L-t is minél előbb el
küldhessük valamelyik lelkes elő
fizetőnk címére. Siessen és 
szerezzen hát jogot bár 1 
uj előfizetővel minden 
olvasónk ahhoz, hogy 1500 
L-t nyerhessen.

A SZERKESZTŐSÉG 
ÉS KIADÓHIVATAL.

3.9 Pásztortiíz 
ijwBffltnjpálpázata.

Laptestvérünk, a Pásztortííz, leg
utolsó számában a következő szerkesztői 
üzenetet írja-. „Az utóbbi néhány 
hét alatt oly rendkívüli érdeklődés 
nyilvánult meg lapunk iránt, hogy 
uj előfizetőinknek száma az 500-at 
nemsokára megközelíti. Ez arra az 
elhatározásra bírta kiadóhivatalun

kat, hogy az 500-adik jelentkezőnek 
jutalmul egy gazdag könyvsoroza
tot fog küldeni."

A Magyar Nép kedves olvasóinak 
figyemét erre a másik kedvező alka
lomra is fel akartuk hivnl, s azért 
a Pásztortűz szerkesztői üzenetét e 
helyen szószerint leközöltük.

fclődési mozgalmak.
Az alvínci magyar ifjúság múlt év 

december 28 án úgy erkölcsileg, mint 
anyagilag fényesen sikerült műsoros elő
adással egybekötött táncmulatságot ren
dezett a katholikus harangalap javára. 
A műsor keretében szereplők, úgymint: 
Zuckerberger Janka, Bardócz Malvin, 
Kovács Ilona, Vargha Rózsika, Eiben 
Karcsi, Benedek Miki, Gergely Márton, 
Kovács Ferenc, Pásztóhy György és 
Risa József egytől-egyig szépen meg
álltak helyüket. Ki kell emelnünk Risa 
Józsefet, aki úgy is mint rendező, úgy 
is mint műkedvelő, (finom humorával) 
a szép estének megérdemelt hőse volt.

A bonyhai református ifjúság január 
hó 10 és 12-én este szépen sikerült 
műsoros előadást rendezett a református 
egyház javára.

Karének, szavalatok, szólóének, páros
jelenet, színdarabokból vett jelenetek elő
adása töltötte ki az estélyek műsorát és 
szerzett igen kellemes és gyönyörködtető 
órákat a közönségnek.

A szereplők: Nemes Irma, Varró Juli, 
Birtalan Róza, Fazakas Anna, Báthori 
Katica, Asztalos Róza, Lörinczi Mariska, 
Lakatos Róza, Szabó Anna, Kis Imre, 
Kis József, Báli János, Báli Sándor, 
Lakatos Imre, Sándor János, Lörinczi 
József, Szakács Béla mindannyian dicsé
retes eredménnyel adták elő szerepüket. 
Vajha a bonyhai ifjúság — mint eddig 
tette — úgy ezután is még több ilyen 
kellemes estét szerezne úgy a maga, 
mint a közönség lelki gyönyörűségének 
táplálására. Csak tovább, haladni, tanulni, 
művelődni a vezetők útmutatása, irányí
tása mellett.

Az első vállalkozás szép sikere. 
Az érszöllősi fiatalság karácsony első 
és másodnapján jól sikerült műkedvelői 
előadást rendezett a ref. iskola helyi
ségében. Több kisebb monologot és 
színdarabot adtak elő. Az érdeklődés 
rendkívüli nagy volt az előadás iránt, 
annál is inkább, mert vezető híján a 
fiatalságnak ez volt az első vállalko
zása. A szereplők, akik szép előadásuk
kal nagy tetszést arattak, a következők: 
Kothy Jucika, Marothy Jolánka, Balogh 
Böske, Horváth Bandi, Kovács Károly, 
Soós Ilka, Barkász Emma, Kiss Lajos, 
Bodizs Kálmán, Szarvad! Irén, Kiss Pi
roska, Erdei Géza, Zsisku Lajos, Kö- 
rözsi János, Szabó Annus, Bogdán Ma
riska. A tiszta bevétel 6000 L volt.



6 Magyar &ép

Köszönettel adózunk Balogh Gáspár 
tanító urnák lelkes és fáradtságot nem 
ismerő munkálkodásáért. Köszönetét 
mondunk mindazoknak, akik - felülfize- 
lésükkel hozzájárultak szegény egyhá
zunk támogatásához. Reméljük, hogy a 
szép siker fokozni fogja ifjúságunk ne
mes vállalkozási kedvét.

A magyarláposi református énekkar 
tagjai február 15-én fényesen sikerült 
műkedvelői előadást rendeztek. Gárdonyi 
Géza: A bor cimü falusi történetét ját
szották el nemcsak' meglepő, de csodál
kozást keltő ügyességgel s a különböző 
műveltségű publikum egyöntetű nagy 
tetszése mellett. Az egykorú kurta neme
sek szabad puskások unokái mindennél 
beszédesebben igazolták, hogy a lelkűk 
mélyén őseiktől örökölt drága lelki kincsek 
rejtőznek. Csak fel kell ásni az idő és 
a mostoha viszonyok miatt bemohosodott 
dús televényt, hogy napfényre kerülhessen 
a jövő egyetlen biztató Ígérete.: a lélek 
hatalma.

Ifj. Kupás Sándor (ki már nem éppen 
ifjú s a világháború nyomát hordozza 
magán) igazi, ős magyar tehetség, a 
legkényesebb ízlést és a legszigorúbb mér
téket is teljességgel helyt álló készséggel 
oldotta meg feladatát, Baracs Imre szerepét 
példát adóan játszotta meg. Páll István, 
ifj. Szász Antal, ifj. Szász János, 
Kovács Márton, Román József, Csonka 
József stb. nemcsak lelkiismeretes igye
kezetről tettek bizonyságot, hanem játé
kukkal valóban gyönyörködtették a több 
száz főnyi közönséget.

A nők közül Kapás Erzsiké, Pávai 
Marika, Sallai Erzsi, Bányai Marika, 
Kovács Mártonná nagyon hozzájárultak 
az est sikeréhez. A női kedély hajlé
konysága, a női lélek becsvágya, mint 
kész tényezők mellett sok bámulairaméltó 
egyéni szint tudtak adni szerepeiknek.

A színpad technikai rendezésében J-oó 
János és Tulics István urak jeleskedtek.

Az előadás előtt az énekkar (a szerep
lők) elénekelték Csokonai-n&V a Remény
hez c. gyönyörű énekéi. (My.)

Műsoros estély Oltszakadáton. 
Szépen sikerült műsoros előadást rende- . 
zett febr. hó 15-én, az olíszakadáti ev. 
magyar ifjúság a helybeli olvasókör 
könyvtára javára. A műsor bevezető 
darabja Zöldi Márton „Ultimátum" c. 
tréfás jelenete volt, melyet Orsik Kata 
és Kisvári Kata adtak elő igen ügyesen. 
Ezt követte András Ilona pompás mo
nológja. (Molnár F. „Álarcosbálon.") 
Majd Erdélyi Zoltán „Megjött a papa" 
c. kedves vígjátékéban adták tudásuknak 
és igyekezetüknek legjavát Róth György, 
id. Pál Samu, András Kata és András 
Erzsi. Sok derűs pillanatot szerzett 
Nagy Endrének a „Pikkoló" c. tréfás 
jelenete is, melyet András Ilona, Mánási 
Erzsi és Orsik Ilona adtak eiő. Faragó 
Jenőnek „Magyarok a Lidón" c. páros 

jelenetében Gergely István és András 
Erzsi ügyeskedtek, Molnár Ferencnek 
„Pufi cipőt próbál" c. tréfájában pedig 
András Mihály és ifj. Gergely János. A 
műsort a helybeli dalárda énekszámai 
élénkítették, a zenét pedig az egyházi

GAZDASÁGI ÉS SZÖVETKEZETI ÉTÉ’

fflifÉlE gyapjút tEruiBlíűnfe 7
A „Magyar Nép“ f. évi 2 ik számá

ban „A gyapjú" cim alatt megjelent 
cikke rendén Vásárhelyi Tamás közli, 
hogy a gyapjutermelés és a gyapjupiac 
világhelyzete azt mutatja, hogy juhte- 
uyésztő gazdáinknak érdemes lesz a 
gyapjutermelés fokozására törekedniök. 

■ Mivel azon a területen, melyen a 
„Magyar Nép“ olvasóinak legnagyobb 
része él, többféle gyapjút termelnek, az 
a kérdés tolakodik előtérbe, hogy mi
féle gyapjú termelésének fokozására 
biztassuk gazdáinkat.

Aki az imént említett terület juhié-

\.•< •

MfAt

hogy hosszú, fürtös bundájára hivatkoz
hassak. Ennek a juhfajtának bundája 
ugyanis hosszú, durva szőrszálak és az 
ezek között növő rövidebb, finomabb 
pehelyszálak keveréke. Ezért a curkánok' 
bundája inkább szőr, mintsem gyapjú. 
Ugyanezért - a háziipar kifésüli a fino
mabb pehelyszálakat és ebből fonja- 
szövi a jobbféle darócot, pokrócféléket. 
A fésületlen curkán bundából a durva, 
lombos csergék, gubák, szűrnek való 
szövetek készülnek. A gyáripar csak ke
veset fogyaszt ebből a gyapjúból, még 
a pokrócokat, durva futószőnyegeket, 
durva nemezárukat készítő gyárak is 
keveset vásárolnak belőle. Egyszerűen

zenekar szolgáltatta. A darabok l/ 

tanításáért Szőke Gergely evang. iga?- i 
tanítót illeti a dicséret. Az estély, mek ’ 
a szomszédos szász falvak lakói k<r 
is sokan résztvettek, igen szép erköl; :í 
és anyagi sikerrel záródott. <

nyésztését ismeri, tudja, hogy a gazdi 
legnagyobb része curkán-racka juhi 
tart. A többiek nagyobbrésze a cig^ 
juhot tenyészti, kisebb része pedig 
rino juh, vagyis birka tenyésztésit! 
foglalkozik. Másféle fajta juh ns.gjtt 

.kevés található az országban. Aki pei 
a megnevezett háromféle juh gyapj 
ismeri, azt is kénytelen elismerni, hop 
minőségre, árra, a gyapjupiacon rí 
kelendőségre nagyon nagy a különb’; 
a gyapjúk között. j

A curkán-juhot országszerte mitó 
nütt tartják, tenyésztik, mint fejős jtf 
mindenki ismeri. Mégis bemutatok 4 
nagyon jó termetű kost, főként azíyti:
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Curkán-kos.

azért, mert ezek a durva áruk 
nem 1

A háziipar is mind kevesebb curk! 
gyapjut kivan. Az oka ennek könn,’ 
megérthető. Mondhatni naprói-naprs 
porodik azoknak a száma, kik 1 
kőzve a condrából, harisnyából, • 
bői: posztóba öltözködnek. A város: 
húzódott sokezernyi falusi nép el 
utóbb mind posztóruhát szere?.

A curkán-gyapjú termelésének 
hozását mindezekért jó lélekkel 
kinek sem ajánlhatom. Azért 
mert ebből a gyapjúból száuiotte? 
vitelre sem számíthatunk. Őrösre’ j 
Bulgária, Jugoszlávia, Görögorszr..;



Magyar Nép 7
Mivel nálunk nem ismerik mindenütt 

a merinojuhot, képen bemutatok egy 
fésűs-gyapjas toldyot. A 3 ik képen pedig 
A) betű felett egy fürt merinofésüs gyapjú 
ábrázolása látható. A merinojuhok bun-

nyos fényes divatáruk készítésére. Ez a 
Crossbreei (keresztezett juhokról nyírt) 
gyapjú, mely Amerikából származik és 
amelyet gyáraink ezidóben nem nélkü
lözhetnek.

c tömeggel áraszthatja el a piacot, olesób- 

’g,!i ion termelhető ilyen gyapjúval.
A merinojuhot kevés vidéken fenyész- ' 

tik, mind a régikirályságban, mind más 
országrészekben. Erdélyben volt nehány

szirmai nyugati határszéli vármegyékben 
hók kiváló merino nyáj létezik — he
gyesebb szót használva — kínlódik, sor
jvad és alighanem eltűnik, az agrár re- 
r’orm hatására. Esetleg fejős juhászatnak 
,ad helyet.

Kevés juhval bíbelődő gazdák kezén 
winojuh alig található. Nem igazi fe
jős juh és a gyáripar igényeinek meg-
felelő merinogyapjut csak szakszerűen 
kezeli nagyobb nyájról lehet nyírni.

A szükséglet ebből a legfinomabb, 
de legdrágább gyapjúból mondhatni 

févről-évre csökken, leginkább a világ- 
iháború okozta világnyotnoruság követ
keztében.
1 Sok év óta hirdetem én is a curkán- 

^3-cka gyapjú idejének elmúlását. Az okát 
pz elmúlásnak fennebb felsoroltam. Az 
i erdélyi Gazdasági Egylet kiadásában 
jhegjelent „Erdély juhai. Erdély juhte- 
'i'iyésztése" cimü könyvben (megrendel- 

utján) pedig bőven

ir^
nr.

i 'iyesztése “ra :>,
,j ‘<to kiadóhivatalunk
J kiejtettem okaimat.

’ A „Magyar Nép"
;‘2y kevés juhval

j c>ak leapasztott nyájat tudnak tartani.
■„ í ^zért a merinogyapju felkarolását sem
■ ,í --dóm ajánlani.

, í Magvakat, gyümölcsfacsemeté- Kertgazdasági és Mag-
. • ^et és szőíőoltványokat csak a M i termelő Részvénytársaságnál

Nagyváradon (Gerliczy palofa) vásároljunk.

gazdaolvasói ma 
bíbelődnek, vagy 

tökben egyesültek, több-kevesebb gyapju- 
zsirral összatartva.

Nem tartozik ugyanennek a cikknek 
keretébe, de felemlítendő nek tartom azt 
a gyapjuféleséget, melyből a 3. képen 
B) betű felett látható egy kisebb tincs. 
Nagyon szép selyemfényű, nagyfodru 
gyapjú, amelyből erdélyi gyáraink is 
számottevő tömeget fogyasztanak, bizo-
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Ctgája-juhok.

Fi

megyei Hétfalu vidékén tenyésztik na
gyobb tömegben; elszórtan másutt is 
találhatók és Háromszékmegyében berke- 
juhoknak is nevezik. Ebből a nagyon 
hasznos fejősjuh fajtából a 4. képen lát
hatunk egy válogatott nyájat, nyírás előtti 
bundában. Összehasonlítva ezeket az 
állatokat a curkán kossal és a merino- 
vai: első pillantásra feltűnik, hogy bún- 
dája egészen más, mint .a curkán juhoké 
és hogy a merinojuh bundájához hasonló. 
Nemcsak kívülről hasonló, hanem ha 
szétnyitjuk a bundát, könnyen megálla
píthatjuk a két juhfajta gyapjúnak hason
lóságát.

A cigája juh bundáját is csupa gyapjú
szálak alkotják. Az 5. képen láthatóan a 
cigája gyapjú is fodros hullámos szálú. 
A cigája gyapjú hossza 5—10 cm. között 
ingadozik. Ebből a gyapjúból készítik 
legnagyobb részben a régóta ismert 
brassói posztókat és egyéb szövetáru
kat. Megállapítható, hogy a hazai terme
lés nem tudja a gyárak és a háziipar 
cigája gyapjú szükségletét fedezni.

Mindezért, valamint azért is, mert 
a könnyen kimivelhető cigája gyap
júból biztos kivitelre számíthatunk 
— mihelyt a kivitel mai akadályai 
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elhárittatnak — a cigája gyapjú 
termelésének fokozását ajánlom, 
mindenekelőtt gazdáinknak. Jó lé
lekkel ajánlom azért is, mert a cigája 
juh tejelése szintén könnyen fokozható, 
mert a cigája az országban mindenütt 
jól érzi magát és mert ugyanannyi tejet 
adva, ugyanannyi, de sokkal értékesebb

Cigája gyapjú.
— drágább — gyapjút termelve haszno
sabb & curkán-juhnál. Mindezt sok adat
tal támogatva bizonyítom „Erdély juhai, 
Erdély juhtenyésztése" c. könyvben.

A cigáják iránt érdeklődő és azokat 
megismerni kívánó gazdáknak ajánlom, 
kogy igyekezzenek egy pár nagyobb 
nyájat megszemlélni, pld. Hátfalúban. — 
Megbízható értesülésem szerint a követ
kező juhosgazdák és birtokosok rendel
keznek nagyobb nyájakkal. Tatrangon-. 
Bálint János (757. házszám); Hossza 
faluban: Rosculej; Juon (170 házszám), 
Köpe Mihály, Baciu Nicola (159 h. sz.), 
Clinciu Juon (1215 h. sz.); Prúsmáron: 
Radacina Dumitru, — Ezek a községek 
közel fekszenek Brassóhoz és mivel a 
megnevezetteknek, tudomásom szerint, 
tavaszra eladó bárányos juhaik lesznek, 
levélbeli kérdésre bizonyára tudatni fog
ják, hogy lehet a juhokat megszemlélni. 

Aki pedig Brassóban jár, ne mulassza 
el a hírneves Scherg féle nagy posztó
gyárt felkeresni és a gyár gyapjuszakér- 
tőjének véleményét a cigájagyapju felől 
kikérni. Dr. Szentkirályi Ákos.

Hetenként egy kenyértelen napot 
rendelnek el. A minisztertanács a 
rozsot és az árpát elsőrendű köz

szükségleti cikknek jelentette ki és 
éppen ezért e két gabonanemü kivitelét 
is betiltja. A minisztertanács a rozs 
belföldi árát nyolcvanötezer lejben álla
pította meg vagononkint, mig az árpa 
belföldi ára a szabadkereskedelemhez 
irányitódik továbbra is. A városi taná
csok fel vannak hatalmazva arra, hogy 
az egységes lisztet rozszsal, árpával, 
burgonyává Ikukoricával keverjék. Az 
ilyen lisztből sütött kenyerek gyártását 
és eladását külön rendelet fogja szabá
lyozni. A minisztertanács ezenkívül fel
hatalmazta a városi elöljáróságokat arra 
is, hogy szükség esetén hetenként egy 
kenyértelen napot rendeljenek el, amely 
napokon kenyeret sem sütni, sem eladni 
nem szabad. Ezeken a napokon a 
a lakosság csupán kukoricalisztből ké
szült kenyeret fogyaszthat.

Hogy gyógyítsuk a lovak patáját ? 
Lovaink patái a sok nedvességtől néha 
megpuhulnak, azután ismét kiszáradva 
megrepedeznek. A repedések gyógyí
tására egy német szaklap a mézet és 
sárga viaszt ajánlja, mint kitűnő szert. 
Mindkettőből egyenlő mennyiséget 
veszünk, gyenge tűzön felolvasztjuk, 
s megkeverjük: azután ecsettel a patára 
kenjük, melyet előbb langyos vízzel 
jól megmostunk; a patát alól is felül 
is bekenjük, a repedéseket pedig égé 
szén megtöltjük a méz és viasz vegyü- 
lékkel. Ennek többszöri használata után 
a repedések és szakadások egészen 
begyógyulnak s a pata ismét ruga
nyossá válik. A szert minden haszná
lat előtt meg kell melegíteni, hogy 
könnyen kenhető legyen.

Heti piac.
Brassó. Rozs 850, árpa 800, zab 

Ö00, lencse 1920, uj kukorica morzsolt 
600, burgonya 250, széna réti, vagy 
hegyi 240—380, takarmányszalma 240— 
250 L. mázsánkint Fejőstehén drb.-ja 
borjúval 4—8000, igásökör párja 15— 
25000, növendékmarha 1—4 éves da
rabja 6—9000, hízott sertés élősúlyban 
kg.-ja 25—30, sovány sertés drb.-ja 
1—1500. választott malac drb.-ja 200— 
300, igás ló 17—22000, kocsiba való 
ló 26—34000 lei.

Marosvásárhely. Búza 170—180, 
kukorica 80—85, árpa 85—90, zab 
60—65, burgonya 27—35, paszuly 
160—180 lei vékánkint. Tehéntej 5—6, 
teavaj 100, sajt 50, méz 40—45 lei. 
Választott malac 300—350 lei. Hízóit 
sertés élősúlyban 28—32 lei kg.-kint. 
Szekér széna 800—1200 lei.

Szatmár. Búza 1220—1225, i/—* 
915—940, kukorica 620—630, l> , 
810—920, zab 810—830, szénáiig 
200, szalma 109, korpa 450 méter,pgp 
zsánkint. Vágómarha élősúlyban ltj. 
13—16, sertés 35—37 lei.

Torda. Búza 150—160, árpa A 
100, zab 50—55, paszuly 100—12í|pt*ni 
20 literes vékánkint. Fejőstehén drb< .j, 
borjúval 6—8000 lei, hízott Ökör pí; u 
20—30000, növendék marha 1—4^cséP 
drb.-ja 1—5000, hízott sertés élősu|'*essí 
bán 28—32, sovány sertés drb.-ja kézén 
1500, választott malac 3—400, juh 430- <$zf 
550, bárány 3—350, igásló 5—WMn 
kocsiba való ló 10—16000 lei.

“ --------- “““'gyár

Bb dí rja mén. mlfl sbpíésb, jel^ 
szarDasmarliáJo beteg lesrS

Bbíegsőíj ellen rasntealthEtl illatait DfiSin EEffigozn
főállatorvos törvényesen védett ízen

táperős védszerelnek használatával, ^ár. 
Hints többé sertésvÉsz, siijfájás, EíisLikó 
E védszerek kaphatók minden községbenL, 
reskedőknél, i/i kilós doboz 20 Lel utasítja 
sál. Kereskedőknek 20 doboz 300 Lei Ul 
beküldéssel, vagy 320 Lei utánvéttel bérei.. 1 

tesltve küld. p <

Soós és Társí 
Twp-Hms—EaranásáFlufi

Kiss Ernő-utca 2. sz. hm
HenúBlÉsnél pontos Elmet (menva, u. p) bítisiH8
------------ -------- -------- ------- -----------

Babós és Társai É
vaskareskedése
Rogiuia Maria

21. sz. >

Legjobban felszerelt gazdasági 
gép, eke, borona és alkatrész n 

raktár, vadásztöltények. ' j
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50 Adómentes nyersolaj és benzin. 

12(l|Pénzügyminiszteri rendelet értelmében 
fjedéig nyersolajat és benzint csak a 
, Jcséplőgéptulajdonosok kaptak adómén- 
ölesen. Újabb rendelkezés értelmében 
a úientul minden mótoros íizem( malom 
45í\5zfürész stb.) részesülni fog e ked
vezményben.

' Olcsó húsnak híg a leve. A ma- 
“*-^yar vas- és gépgyárak termelésüket a 
íjjjimult év folyamán 33 százalékkal leszál

kották és jelenleg teljesítőképességük- 
J2 ’nck csak mintegy 27 százalékával dob 
ÍIHigoznak. Ez évben újabb 6 százalék 

üzemleszállitás volt és az a hir van, 
még nagyobb üzemkorlátozások 

■*Jfeznek, ami annak tulajdonítható, hogy 
'Tjfeliszlovákia Magyarországot valóság
gal elárasztja olcsó gépekkel.

A világ pamuítermése. A világ pa- 
■(í’iiiuitermését a legutóbbi amerikai hi- 
f htalos közlemény 23,300.000 bálára 
Mecsuli. E szerint az elmúlt 9 év alatt 

T’-y idei pamutévben volt a legnagyobb 
nimnés. Az amerikai pamutból rendel
kezésre levő készletet 16 millió 800.000 
• tálára becsülik. Amerika a pamutéi, 

négy hónapjában csak 1,818.000 
jsiii& pamutot használt fel, míg a kivi
ül ugyanezen idő alatt 3,327.000 bá

jtra emelkedett.
/ Fém- és vasárak. Angoi áru 300— 

&ÍIC0, 80%-os csapágyfém 240, 72% os 
iM 50%-os 135, forrasztó-ón 50% os 

i&ljiO, 35%-os 125, lágy ólom 36—37, 
l'omcső 42—43, horganylemez 45— 

jjjKantimon 60 Lei.
“■y-lőr.árak: Vachee crupon 180— 
"T, Vachee lábastalp 130—140, Va- 
1 ps nyak 100—110, Vachee hasszél 
1 i-HOO, antilop La 110-120, ll.-a 

p-90, marhabőr 45—55, mastbox 
■-"60, belföldi borjubox 55—65, kül- 
?•'»! 70 —80, chevreaux lakk 115—135, 
Areít 32—36, fekete bőr 240—260, 

bőr 250—280, cseres hasítás 
,'H00, vikszos hasítás 160—180 
'talpbélés belföldi 120, külföld 
‘MöO Lei.

i u.
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Valuta-jegyxések.
Kolozsvár, 1925. március 7. - 

dollár «= 202-50-203
font sterling — 968’— 970 
svájci frank" = 39’—39’10 
francia frank — 10*45 — 10 
líra = 8’20—8'2
aranymárka = 48'00— 
cseh korona =» 5'98—6 (
dinár = 3'20

rw. -- « ~
350—353 osztr. k. — |-— „

gtlfe. A g iAjÜ 

Üzenet.
Amióta sorsom hozzátok kötött, 
Azóta százszor jobban becsüllek; 
Kéklő hegyek alján, havasok között 
Csöndben élő magyarok, székelyek.

Kicsiny femplomfok ércnyelvű harangja 
Csengő hangon hívogat kőzetek, 
S versenyeztek, hogy hajlékát ki adja, 
Vendéglátó magyarok, székelyek.

Falutok csöndes, édes magányában, 
Munka és dal közt telik éltetek, 
Lelhetek nehéz, fájdalmas harcában 
Nem csüggedő magyarok, székelyek.

Bámulom a lelhetek akaratát, 
Amellyel minden bajt legyőztetek, 
Az ős hitet és apáitok házát 
El nem hagyó magyarok, székelyek.

És csodálom szivetek szelídségét, 
Bút elbíró nagy türelmeteket,
Ti, fajotok nemes, hős büszkeségét 
Megőriző magyarok, székelyek.

Nem féltelek, óh nem, nyugodtan nézem 
Létért vívott nagy küzdelmeteket;
Hogy áldjon meg minden bajban az Isten, 
Testvéreim: magyarok, székelyek!

Kolozsvár. Pauer Antal

M Blőp hölsg Élete.
Az 1825-iki örömév februáriusának 

18-ik napján látott napvilágot Rév- 
Komáromban a legnagyobb magyar 
mesemondó, Jókai Mór, mint egyszerű, 
de jómódú középnemes, református 
család sarjadéka. Atyja, József ügyvéd 
és az árvák népszerű közgyámjíg édes 
anyja Mária, a vármegyei előkelőségbe 
tartozó Paulay családból való szelíd, 
kedves jó asszony, ki nagy szeletelte), 

n ,MM—u 7t.t   wirBiim inrai

' ’*■ — — házban
Raguin Ferdlnaud 12. szám Blatt, hol minden árucikkeit b kgolcaóbban auEveahüí bs.

érdeklődéssel olvasgatta a magv.-,r írók 
munkáit, hasonlóra buzdítva házuk sürü 
vendégeit — a Jókai-báz lévén a város 
református központja. A „Szombati 
utcában0 áll az egykor nagyhírű refor
mátus kollégium, tiszta, befásitott kert
ben, nagyon messze ellátszó, arany
gombos, csillagos tornyával, melyben 
akkor vasárnaponként maga a saper 
intendens (most püspök) szolgált az 
Úrnak.

A vendégek valósággal körülrajong
ták a ház úrasszonyát, s meghallgatták 
kedves, kifogyhatatlan adomáit és az 
Íróktól veit meséit, élvezték elbeszélé
seit s jó, házias konyháját, melyet 
hacsak gyakran ingadozó egészsége 
engedte, mindig maga látott el.

A kis Jókai tehát, kit oly nagyon 
vártak és oly végtelen örömmel fogad
tak, édes anyjától örökölte a festésre, 
mesemondásra való hajlamot, a derült, 
víg kedélyt. Atyjától pedig a sohasem 
nyugvó munkakedvet. . . de amelyet 
gyönge testalkatával nem mindig elé
gíthetett ki. Ez a térti gyengeség vonta 
el őt akkor a szomszéd Paulay, Závady, 
Borsányi, Horváth, Nagyváthy fiuktól, 
kik valamennyien híres lapdázók, koc- 
kázók, paritlyázók voltak, ö nem sze
rette a gyors, heves mozgást, elvonult 
tehát tőlük... és nyaranta meghúzódva 
házi vagy szigeti kertjük egy-egy ár
nyas zugában olvasgatott, fúrt, faragott, 
vagy rajzolgatott, míg a zord időszak
ban nem lehetett öt kivájni apja köny
vesházából. Ez az elvonultság félénkké 
tette annyira, hogy nyolc éves korában ' 
a tőlük harmadik szomszédul fekvő 
kollégiumba se mert elmenni egyedül.

Mint negyedik osztályost Pozsonyba 
adták őt cserébe német szóra, hol 
vagyonos pékmester házába kerülvén 
. .-. gyermekkori élményéi csengenek 
vissza végtelen élénkséggel, üdeséggel, 
midőn egyik legtökéletesebb regényé
ben a „Mire megvénülünk"-bcn leírja 
a pék házát, műhelyét. Megtanulván az 
idegen nyelvet, hazakerült és otthon 
végezte be a „latin oskolát". Azután 
Pápára ment a főiskolába (7 ik és 8ik 
oszt.) és itt szövődött Petőfivel való 
barátsága, itt vetették papírra mind- 
kelten legelső zsengéiket, melyekkel

. a.-urxKr.~«.u>4M'r*
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az „önképző körben" arattak sike
reket.

Jogásznak Kecskemétre iratkozott és 
a nagy, szinmagyar alföldi városban 
testileg is^megerősödvén „itt lett belőle 
— mint a hogyan maga írja — ember, 
itt lett belőle magyar irói" Igaz! Itt írta 
a „Zsidó fiu“ cimti színdarabját, melyet 
Petőfi tisztázott, melyet a „Magyar Tud. 
Akadémia" komoly bíráló bizottsága di
csérettel tüntetett ki. Megszerezte ké
sőbb ügyvédi oklevelét is, de csak 
egyetlen Ízben látta hasznát. .. mert 
az egyszer megizlelt siker az/iroda 
lomhoz vonzotta őt, — és Pestre ke
rülvén, a már neves Petőfi megismertette 
az irodalmi körökkel, és szívesen fo
gadták mindenütt a vonzó külsejű, 
kedves hangú, szerény ifjút. Apró 
elbeszélései egymás után jelentek meg, 
majd első regénye, a „Hétköznapok", 
huszonegy éves korában (1846), melyen 
már meglátszanak az oroszlán körmök.'

Ezután gyorsan emelkedik, 1847 ben 
már szerkesztő, 1848 dicső március 
napjaiban Petőfivel, Vasváryval az ifjú
ság vezérei közé tartozik, s ugyanakkor 
nősült — szülei ellenére — a ragyogó 
szépségű, de nálánál idősebb, kiváló 
drámai színésznőt, Laborfalvl Rózát 
vezetve oltárhoz. Aztán bekövetkeztek 
a szabadságharc eseményei, a Windisch- 
gratz herceg elől’ Debrecenbe mene
külő kormányt Jókai is követte és az 
„ Esti Lapok“-kal országos hírnévre emel
kedvén, őt is halálra kereste Haynau. 
Bujdosott tehát és gyakran veszedelmes 
kalandokon esett át mig ö is kegyel
met kaphatott.

Újra előveita tehát a tollát, és a 
szomorú elnyomatás nemzedékére bal
zsamként hatottak sürü egymásutánban 
megjelenő elbeszélései, regényei — ami 
aranyfólia!, csodálatos gyorsasággal 
írt könyvek az: „Egy magyar ná- 
bob", „Kárpáthy Zoltán", „Mire meg
vénülünk", „Az uj földesur". Valóságos 
remekmű mindannyi, melyekre büszkék 
lehetnének a legnagyobb nemzetek 
legragyogóbb írói is. És a lángszellem 
e kiáprázatos alkotásait szemkápráztató 
gyorsasággal követték a többi verses, 
drámai és elbeszélő müvei, melyek 
Jókai népszerűségét tetőpontra emel
ték mind itthon, mind a külföldön, 
mely époly gyönyörűséggel olvasta 
regényeit angolul, franciául, spanyolul, 
•löszül, némettil, oroszul, mint honfi

társai magyarul. Önmagához volt tehát 
méltó a magyar nemzet, midőn 1896- 
bán országos, de a határokon túl is 
nagy és általános visszhangot keltett 
lelkesedéssel ünnepelte őt, Íróságának 
50 ik évfordulóján. És ez ünneplés 
egészen a költőnek szólott... A poli
tikus Jókai népszerű volt ugyan, de 
sohasem játszott valódi nagy és irá
nyító szerepet. Nem is mint államférfi, 
hanem mint költő vívta ki nevének a 
halhatatlanságot, és azzal, hogy láng
eszének minden tüzét, nemes szivének 
minden szeretetét sokat szenvedett és 
szenvedő magyar nemzetének adta 
emlékül.

1903-ban adta vissza lelkét Terem
tőjének 1

Földi részeit a hálás nemzet királyi 
pompával kísérte nyugvóheiyére I 
(Erzsébetváros) Király Pál.

Elesett baJtúH emléfiezetére.
Északi fensikon,
Messze innen, messze, 
Legjobb barátomra 
Szállt az örök este.
A vitéz gyerekre,
A bátor harcosra; 
Ezüst érmét, szegény, 
Nem sokáig hordta. 
Elhervadt a virág 
Még bimbó korába’, 
Elesik a bajtárs 
Szép, ifjú korába’.
Alig ért virágba 
Szép, huszonkét éve, 
Már is idegen sír 
Lett szomorú vége. 
Mint a nyíló virág 
Ragyogott a múltba’, 
Sorozás! éve 
Volt tizenháromba.
Vitézül harcolt <5, 
S örült életének, 
Hogy babéit arathat 
Dicső nemzetének.
De a sors mostoha, 
Nem engedte tovább, 
Hogy viszont láthassa 
Szeretett otthonát.
Szegény, jó szülője 
Hiába várja már, 
Őt is, levelét is 
Elfödte a halál.
Szerető, jó anya, 
Törüld la könnyödet,

Ne sirasd a fiad’, 
Mert neki könnyebb 
Idegen föld sírja 
Takarta bús képét, , 
Te zárd be kebledbe 
Örökszép emlékét. 

Qalicsia Balázs

lett.

9 titokzatos fokoto
Irta: Mikszáth Kálmán.

1. Fejezet.
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Két jó barát a csatatérre indul, 

Kartalyi Péter és Stankovics DöírJ0” 
igen jó barátok voltak, mikor az 1848 
szabadságháboru kiütött. Egy dun=)01' 
melléki kis városkában laktak mind 
Retten, melynek lakossága fcle részbe-®1 
rácz és csak fele részben magyar.

Kartalyi Péter kereskedősegéd volr™ 
Stankovics Döme pedig (mint a név:® 
mutatja ráczszármazásu) császári had-,®' 
nagy. A két daliás fiatal ember rend-'y1 
kívül szerette egymást, midőn a moz|ín 
galmas idők egyszerre szétszakítani ”1 
készültek az évek óta izmosra füzöttF* 
barátságot. Az ezred parancsot kapoi'F' 
az indulásra,. Stankovicsnak távozni!? ' 
kellett a városból. ■,

Felette búsultak az elváláson, midőn ™ 
az elindulás előtti napon egyszerű 1 
eszébe jutott Kartalvinak valami.

— Ejh, — monda — miért ne mí-L 
radhatnánk mi együtt ezután is? ‘I

Stankovics csodálkozó szemeket me, ‘ 
részlett rá:

— Hogyhogy? — kérdező.
— Nagyon egyszerű, a dolog, 

felelte Péter — én is teszek egy tépé '®Vi 
te is teszesz egy lépést s a tovább"11) 
utón már együtt ballaghatunk.

— Nem értem, magyarázd ki ma" 1 
gadat I l.|

— Én beállók katonának, — szólt ™ 
kereskedősegéd kigyulladt arccal - X1 
le pedig beállasz magyarnak. Mindig'1 
ketten ott küzdünk a nemzeti zászló 
alatt, ahova a haza, közös szülő anyán'- ’ 
hiv.

A rácz fiatal ember gondterhese: „y1 
nyugasziá fejét tenyerébe, majd izga 
tottan felugrott s a Péter kezébe csapó: J

— Igazat mondtál. Ott a helyünk 
Menjünk együtt 1

Legott hozzáláttak a készülődésbe; 
Stankovics, mint katona, készen ve ,’i 
minden percben, de Kartalyinak rn».“ 1 
elintézendő ügyei voltak. Jegyese ve' 
a szép Kovács Veronka, attól még r 
kellett búcsúzni, aztán egy kis vagyc' ,• 
kája is van, ezer kemény tallér, anii'> ‘ 
majd önálló üzletet kezdhet, ha meg / 
házasodik, ezt az ezer tallért nem ' 
heti magával, mert az nem elkölti 
való pénz, szegény anyjától öröké' » 
az gyűjtögette össze egyenkint a



I

Magyar? Nép il
/penészes tallérokat fia számára. Hát ezt 
I a pénzt bizony valami jó helyre kell 

eltenni., hogy megmaradjon s ahol meg- 
: találja, ha az isten hazasegiti.
I Lakott ebben a városban egy Árkádi 
' nevű gazdag ember, aki távoli ágon 
i atyafíságban is vala Kartalyival, s aki 

egy a háza alatt vájt, erősen megépí
tett pincében'tartotta kincseit eléghet
ted és megmozdithatian óriási vaslá- 

1 dákban.
vő Ehhez vitle Péter eldugni a maga 

I ezer tallérját. Az megígérte neki, hogy 
i megőrzi becsületesen, s még pecsétet 

li tett a zacskóra, nehogy azzal gya
núsítsa Péter, ha haza kerül, hogy ka 
Imátokra adta ki. írást természetesen 
'nem csináltak. Ebben az időben még 

, nem volt szokás. Az emberek jobban 
• (bíztak egymásban. Egészen meg volt 

fordítva ez a mai gyanakodó világ.
14g (Akkor még az járta, hogy ha Pál adott 
jn, lölcsön Péternek száz forintot, hát 
1(j ". egy Írást is csatolt mellé, melyben ez 
jjj.állt körülbelül: „Ezennel elösmerem, 
"hegy ^Péternek száz forintot adtam 

^0[, töltsön, minek hiteléül nehogy én vagy 
ieví utódaim többet követeljenek rajta, ki- 

nótám ezen hiteles aláírásommal és 
>nd'létemmel ellátott iratomat," És a 
10z,pínzt is, az iratot Is, az adós tette 
itanlls*^re* A kölcsönadó jóakarólag még 
1iö(íIití is figyelmeztette: ,Aztán jól vi- 
poi; ss°n dm arra a2 Írásra, mert ha 
zn\Jl Utálja az Ur vesztteni, akkor ne 

lm egy árva garast sem tartozik 
^jazaadnif És ez a fenyegetés hasz- 
;err(áli Is mindenkor: az adósok a határ

iéi rendesen megőrizték, visszahoz
na® az Írást és a pénzt.

I Hanem, hogy ebben az időben is 
mJoliak gazemberek, arra eleven példa 

Ippen Árkádi uram.
i Mikor két év múlva lezajlott a sza- 

-'^ságharc s Kartalyi visszatért barát- 
pé-t®VE* (ki kapitány lett a magyar tábor- 
ább>an) Árkádi eltagadta az ezer tallért. 

- Nem emlékszem rá, — mondá 
ma" nekem te semmi pénzt sem adtál. 

.Hiába akarta eszébe juttatni, minden 
ólt léködés hasztalan volt, a ravasz zsu 

bamba képei vágóit, jő nem tud 
id miről semmit s azzal fenyegette 
iszlít(2 a pénzét követelő rongyos ka- 
yánlQ?,41< hogy ha nem tágít badar rög- 

^méjével, föladja őt az üldöző és 
ese: zsandároknak, kik elfogják s

forradalmárt besorozzák az osztrák 
poi '^seregbe.
Ink ; Kartalyi kétségbeesett. Most már vége 

összes életterveinek I Elölről kell 
:hei 5!d;nie mindent, boldogságát is fűl
ve ez a csapás örökre. Kovács Ve

rni. J'd, aki hűségesen várta a háború 
ve! nem veheti el feleségül, mert 
g r felemhez éléskamra is kell. Sem 
ver -fedést nem kezdhet a maga kezére, 
niu ‘ következő fejezetben kiderül: 
ik; f'^.ép jut kelepcébe a gonosz Árkádi? 
1 \

SZERKESZTŐFÍiZENETBí

Mindenkinek :
1. Ma két krassószörénymegyel ma

gyartelepes testvérünktől200—200 L.-t 
kaptunk ezzel a levéllel: „A föld
reform miatt tán mi vagyunk ma 
a legszegényebbek, de mégis arra 
kérjük a Tek. kiadóhivatelt, hogy 
lapjára fogadjon el tőlünk évi 
100—100 L.-e! nagyobb előfizetési 
dijat, e szíveskedjék e kicsiséget 
azok dijának kipótlására felhasz
nálni, akik a lapot elfogadták s 
nem fizettek, amint nálunk Is meg
történt. A Magyar Nép otyan kedves 
nekünk, n magyar népnek olyan 
megfizethetetlen barátja, hogy 
inkább a betévőt is megvonnánk 
magunktól, semhogy hátrányba 
maradjunk. Az latén tartsa meg és 
áldja meg magukat! . Amikore 
váratlan és drága adományt mély meg- 
illetődéssel nyilvánosan megköszönjük, 
ennek kapcsán azt izenjük kedves 
olvasóinknak, hogy mi a Magyar 
Nép előfizetési árát azért állepi- 
totuk meg csak évi 100 Lei-ben, 
hogy minél többen, még a ieg- 
szegényebófrx is előfizetőink lehes
senek. A tehetősebbektől, gazda
gabbaktól azonban f^iülfizetéseket, 
ha nem is kérünk, de köszönettel 
és szívesen elfogadunk s ezután 
minden számban nyilvánosan nyug
tázunk. Az igy nyert segítséget arra 
a régi tervünkre használnánk fel, 
hogy lapunkat lö oldalra kibővitsük, 
benne több képet hozhassunk, s mégis 
csak a régi 100 L.-es áron adhassuk.

2. Miután előfizetőink száma az 
újévben eddig már több mint 3000-el 
emelkedett, természetes, hogy ennyi 
példánnyal többet tartalékba nem 
nyomathattunk, s igy uj előfizetőinket 
mindig csak a rendelés után következő 
lapszámtól kezdődőleg szolgálhatjuk 
ki, aminek szives és megértő tudomásul
vételét kérjük.

3. Ismételten nagyon kérjük ked
ves olvasóinkat, hogy leveleidben és 
pénzesutalványaikon mindig és föl
tétlenül tüntessék fői a küldött pénz 
pontos rendeltetését részletezve, 
hasonlóan a törzskönyvi számukat 
is, mert ezzel munkánkat gyorsabbá 
teszik és megkönnyítik, míg ellen
kező esetben alig vagyunk képesek 
elintézni a napi póstát.

4. Mivel kinnlevő hátralékaink igen 
nagyok, s megakadályozzák kis lapunk 
tervbe vett megnagyobbilását és képek
kel való szebbé tételét, bátrak leszünk 
mináen hátrálékos előfizetőnket levél
ben megkeresni aziránt, hogy az elma. 
radt előfizetési dijakat beküldeni szí

veskedjenek. Tájékoztatásul közöljük, 
hogy e kiküldendő felhívásunkban <t 
/zzetendő összeget mindenkinél a lejárat 
napjától 1925. XII. 31-ig számítjuk.

V. E. Temesvár, D, E, Temesvár, K. Zs. 
Bárót, N. J. Koronka, K. K. Deményháza, 
P. A. Mezőcsávás, Sz. 1. Oithévlz, K. S. 
Mlsztótfalu, Sz. I. Magyarremete, T. F, Alsó- 
horaoród, L. J. Szeutegyházasfalu,- Cs gépész
mérnök Románboksán, Karltász—Szatmár, S.
A. Világos, Cs. J. Székelyudvarhely, Sz. M. 
Datk, F. 1. Mezőbodon, K. M. Bürkö3, N. J. 
Kolozsvár, W. B. Petrozsény, M. S. Nagyvárad, 
T. F. Szanlszló, Dr. D. 1. Kézdlvásárhely, A. 
G. Lövéte, F. j. Torda, K. G. Hadikfalva, P. 
D.-né Mezőcsávás, 1. B. Angyalos, Sz. I. Csik- 
szentlmre, K, S. Poklostelek, B. I. Káinok, 
M. J. Krasznabéítek.Taub Tőzsde—Nagykároly, 
V. J. Tekerőpatak, N. Gy, Magyarpécska, S. 
V. Fiátfalva, O. F. Kozmás.F. M. Zalán, M. 
nővérek Felsőbánya, H. F. Ermindszent, L. L. 
Rákösd, V. L. Csúcsa, S. D. Szentdemeter,
B. J. Cs'kmenaság, H. J. Vaikánv, M. G. 
Szőkefalva, N. D. Szentleányfalva, V. L. 
Krasznaszentmiklós, O. Gy. Csókfalva, Fogy. 
Szövetk. Klbéd, H. S. Újös, N. K. Érdengeleg, 
I. J. Karczfalva, Cs. J. Kézdimárkosfalva, O.
L. Kászonlmpér, St. L.’Dormenesti, F. A. 
Hlrip, T. E. Sztrljszentgyörgy, R. F. Micske,
M. M. Tornya, F. J. Zilah, T. I. Fehéregyháza, 
L. L. Zsögöd, H. L. Fa'csád, S. S. Oálospetri, 
Str. és B. Kovászna.

Itt felsorol ak az uj előfizetőkért, lelkes és 
Önzetlen támogatásukért fogadják mély tiszte
letünket, hálánkat és köszönetünket, bizalom
mal kérjük és várjuk további eredményes tá
mogatásukat.

B. L. Máramarossziget. Lapjainkat támo
gató kedves hirdetéséért fogadja hálás köszö
netünket annak a becsületes és önzetlen kul- 
turmunkánk nevében, melyet egyenlő lélek
kel szolgálunk, őszinte üdvözlet. O. S. öza- 
moskrassó. Megrázó cikk főszerkesztőnél, kí
vánsága szerint és külön-külön bevezetve! 
1924. IV. l-től 1925. III. 1-ig hátrálék 850 L. 
a helyzet javulásának reményében köszönetté, 
és üdvözlettel. B. 7363. sz. Bdgyon. A, 100
L, bejött, rendben 1926. I. 1-lg. K. J. Ermi- 
hályfalva. Uj előfizetőért köszönet, naptár el
küldve, pénzt lehetőleg minél előbb kérjük, 
üdvözlet. D. F. Kézdimárkosfalva. Naptár ki
küldve XI. 21-én és III. 3-án, előbbi valahol 
kárunkra elkallódott, köszönet és üdvözlet.
M. J- Jerszeg. Kajszin, ringló, őszi barack
magot kereskedésekben nem árulnak, azt kiki 
összegyűjti szükséglete arányában érés idején. 
Dinnyemag csaknem minden magkereskedés 
ben kapható, (Gergely utóda, Bréver, Hann és 
Társa Kolozsvár, Mezőgazdák Arad stb.) Al
mát, körtét dugványról nem szaporítunk. Olt
ványt I. oszt, minőségben kaphat Ambrosi, 
Flscher és Társa cégnél Nagyenyeden. K I. 
Márkod. Uj előfizetőkért köszönet, kis Mal
munk elküldve, pénz bejött, rendben 1926. 1. 
l-!g. B. alelnők Mocs. 1924.1. l-től 1925. XII. 
31-ig 190 L., őszinte üdvözletünk. Q. J. So- 
rostély. A kérdéses példányokat a lap megis
mertetése céljából szíveskedjék Ismerősei kö
zött szétosztani, köszönet és üdvözlet. A. K- 
Mikeszásza. Kitüntető meleg soraiért, uj elő
fizetőkért hálás köszönet, megmaradt naptá
rak visszaküldhetők, másik kérdésére legkö
zelebb, őszinte üdvözletünk. Ö. T. Lázári. A 
elmekért köszönet, másik ajánlata meglepett, 
épp’ az ellenkezőjére kért eddig mindenki, 
vagyis, hogy a néplap jellegét soha föl ne 
adjuk, mert lapunk Igazi kultur-hívatést csak 
ebben az alakjában teljesíthet, egyébiránt szí
vesen veszünk minden Ilyen hozzászólist. F. 
Oy. Kisháza. Testvéri érzéssel, örömmel küld
jük meg egy évre tiszteletpéldányunkat, fogadja 
szívesen. Dr. D. B. Marosvásárhely, Cikket 
örömmel és köszönettel vettük, a jó hlrörömet 
hozott gondjaink közé, további jóindulatát kér-
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jük őszinte tisztelettel. A. L. Fóka. Tévedés 
javítva, a 450 L. bejött, üdvözletünk. S. M. 
Gencs. Derék, ügyes emberek, cikkét közölni 
fogjuk, a Í0 L. bejött, rendben 192Ó. 1. 1-ig, 
üdvözlet. Dr. ló M. Székelyhídi Kiadóhivatal 
rendeléseiről soha értesítést nem kapott, a 200 
L. bejött, ezúttal mindent rendeztünk, őszin
tén üdvözöljük sorainkban. Sz. J. Péterlaka. 
Cme jó, a lap valahol útközben hányódott el, 
a hiányzó számosat azonnal pótoituk. Gy. G. 
Nagykászor.. P. A.-t és B. J. 1.-t szives érte
sítése alapján bevezettük, halás köszönet. Cz, 
K. Kisjenó'. A 90 L. bejött, kérjük lapunk ter
jesztését és támogatását, őszinte üdvözlet. 
vzv. N. K-né Tóhát. Lelkes, szép sorai ne
künk is buzdításul szolgáltad, cikkek főszer
kesztőnél, őszinte tiszteletünk és üdvözletünk.
S. S. Kiskacs. Mindig örömmel fogadjuk igazi 
gyakoriatl érzékre valló és lelkes írásait, üd
vözlet. K. B. Nagykároly. A naptárt X. 24-én 
{elküldtük, előbbi kérdésére annak idején szer
kesztői üzenetben válaszoltunk ajánlva Nagy 
József brassói céget s így szemrehányás a 
múltra nem érhet. A képből elég sok van s 
ezért úgy véljük, hogy 200 L.-el illő árat ad 
érte; őszinte üdvözlet. R. Af. Kászonaltiz. 
Köszönettel vettük, átadva főszerkesztőnek, 
őszinte üdvözletünk. D. E. Kisgalambfalva. 
Pénz bejött, naptár III. 3-án másodszor ki- 
küldve, őszinte köszönet és üdvözlet, tf. J.

■ Zabola. A pénz beérkezett, 2 naptár vissza
jött, üdvözlet. L. M. Tibeni—Istensegits.'Xet- 
mészetesen a legnagyobb örömmel vettük le
velét, fogadja testvéri kézszoritásunkat szép 
soraiért, könyv elküldve, szívből üdvözöljük. 
ti. P. Babsa. Az 50 L. bejött, rendben 1925. 
I. 1-ig, üdvözlet. Gy. G. Torda. Lejárt 1924/ 
VIJ. 1-én. hatrálék 1925. XII. 31-ig 150 L., 
kérdésére a legközelebbi számban, üdvözlet.
T. J. Bihardiószeg. Cime rendben van. lap 
innen rendesen megy, nem tudhatjuk, hogy 
hol és ml történik vele. Sch. F. Görgényszent- 
imre. Örömmel üdvözöljük ismét sorainkban, 
lelkes, szép levele nagy elégtételünkre szol
gált, szívből üdvözöljük. G. M. Árapatak. 
Még egy hónapig 21 példány megy felelőssége 
nélkül, ha addig sem kerül u| előfizető — ak
kor intézkedni fogunk, köszönet és üdvözlet. 
B. B. K- liidvég. Mindkét naptárt elküldtük 
Xll. 20-án; előfizetés lejárt mindkettőnél 1925. 
I. 1-én, üdvözlet. F. A. Kaptiikbánya. Naptár 
és hiányzó számok kiküldve, a 130 L. beér
kezett, üdvözlet. Al. Gy. Felsődetrehcm-telep. 
Válaszát örömmel vettük, naptár megy, hátra
lék 1924-ről 50 L., üdvözlet.
Ingyen kapja meg idei naptárunkat, 

ha egy új előfizetőt szerez.

Apróhirdetések.
Az állami elemi népoktatás törvénye 

magyar szövegben kapható-a Minerva 
R. t. nál, Cluj—Kolozsvár, Str. Báron L. 
Pop 5. szám. Egy füzet ára helyben 
40, utánvéttel 45 Lei.

Vírágpalánták, veteménypalánták, 
virággumók, bokorrózsák, cserépvirá
gok, sokféle újdonságról szóló növény
árjegyzékemet 3 Lei bélyeg ellenében 
megküldöm. Gáspár István mükertész. 
Hoghiz—Olthéviz, Nagy-küküllő m.

Családi okok miatt sürgősen eladó 
egy 60 holdas birtok, kitűnő szántó
föld, az egész következőkép terül el: 
Egy ősi kúria 5 hold kart közepén 
gyümölcsössel, kitűnő cukorrépa- és 
dohány termő földjével, 3 hold szőlő
nek való hely gyümölcsössel. 2 és fét 
hold kaszálóval. Ezek a falu közepén 
a legszebb helyen vannak. Vasút állo
mástól 1 és fél kilóméter. Ettől három 
kilométerre a tanya, 50 hold I. osztályú 
príma földek, lucernások, kitűnő dinye- 
termő helyek. Cseréppel fedett uj la
kások, nagy istáíók, dohányszáritó szín 
és mind uj melléképületek. Ára egy
milliókettőszázezer lei. Cím a kiadó
hivatalban.

Megvételre keresek kivitelre alkal
mas fajalmákat: kalvill, remeit, parmen, 
batul, jonathan, sóvári, racissi, londoni 
pepin stb. minőségben 1—2 wsggon 
mennyiségben, lehet egymáshoz közel 
fekvő különálló községekben is. Aján
latot kér Lázár Kálmán, Baia de Cns— 
Kőrösbánya, Hunyad megye.

Cipészek szaklapja megrendelhető 
Babos Károlynál, Cluj—Kolozsvár, Str. 
Pata 87.

HBmB FEIBVE§ raj
Románia legrégibb és legnagyoí? 
HARANG ÖN TŐD ÉJj

Alapittatott 1840-ben. 
Ajánlja saját találmányit szabadalmaz;;

• HARANG J A1T 
a hangok előre való meghatározásáv; f 
Vas harangszerelvényeket és vas harap; I 
állványokat. Nemes anyag, nemes míívti:

Ha 2&3F Ön primn, 
fagymentes, földgászal

Dicsőszenímártonban, <V.

VETŐMAGVAK

iónlp wiszkBtBflségEt 
és sömörös bőrbaját a test bármely részén, 
arcon, fejen, kézén, lábakon is megszüntet a 

Bp. Óira mis lírai Pasta
TeHeseü Értüliüstian- 1?e fogadjon El mást 1

1 tégely ára 30 lei. | 

Postán 3 tÉgciyt 100 felért küldünk hérmentDS-1 
Főraktár: Df. BíHÖ GVöGYSZEuTüR CLUJ, tala- 
ralnt minden víáéhl gyBOyszErtárliün la kaphatá-|
i _ J

A LEGJZLÉSESEÖB NYOM
TATVÁNYOK A „MINERVA* 
KÖNYVNYOMDÁI M Ül N TÉ 
ZÉTÉBEN KÉSZÜLNEK, 
CLUJ, STR. BÁRON L. POP. 5

Legmegbízhatóbb beszerzési 
forrása

MEZŐGAZDÁK 
KERESKEDELMI

RÉ8ZV.-TÁRS.
ARAD

Gazdasági magvak. Konyha

kerti magvak. Takarmányrépa

magvak. Fűmagvak. Virágmag

vak nagyban, kimérve és színes 

tasakokban Árjegyzék ingyen.

$$ $;>

töldgásözsinü tégla és cssrÉpg;
Dicsőszentmárfon. iyjn

„ Ajánlja garantáit príma Le 
minőségű égetett tető 
cserép, fali tégla, kút- 
tégla, különböző alakú 
padlásburkoló téglastb. 
gyártmányait bármely jOz 
ea mennyiségben. ta

Telefon :
Iroda: 44.

A szerkesztésért feleli 
GYALLAY DOMOKOS

A kiadásért felel i 
PLTRÉS KÁLMÁN 

kladóhlvatall Igazgató

Kiadja a „Magyar Nép’ kiadóbizottsága. — Ny. a Minerva r.-t. könyvnyomda mü intézetében. Cluj, Str. Báron U


